Phocbe 2 Drawer Nightstand

ITEM# 2256003003 - Black
ITEM# 2256003002 - Walnut
ITEM# 2256003001 - White

Scan QR Code

for Assembly Video

& WARNING: To avoid serious personal injury:

Carefully and strictly follow assembly instructions. Improper assembly of

furniture can result in structural failure, instability of the product, or tip-over.

Monitor and carefully control the assembly components. These include small
parts and hardware that may present a choking hazard to small children.
Bob's furniture should be assembled only by responsible adults and children

should not be involved in the assembly process.

Where provided, wall mounting hardware should always be used as
prescribed in these instructions to anchor furniture to wall. Proper use of the
wall mounting hardware can significantly reduce the potential for furniture

tip-over and crushing injuries.

MADE IN BRAZIL
REVISION: 1-10/2024



PART LIST / LISTE DES PIECES / LISTA DE PIEZAS
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Spare Parts - available for replacement

PIECES DE RECHANGE - DISPONIBLES POUR REMPLACEMENT
PARTES PARA REMPLAZO - DISPONIBLES PARA SOLICITACION

#01 TOP PANEL / PANNEAU SUPERIEUR / PANEL SUPERIOR 01
#02 RIGHT SIDE PANEL / PANNEAU DROITE / LATERAL DERECHA 01
#03 LEFT SIDE PANEL / PANNEAU GAUCHE / LATERAL IZQUIERDA 01
#04 BACK PANEL / PANNEAU ARRIERE / PANEL TRASERO 01
#05 BOTTOM PANEL /PANNEAU DU BAS / BASE 01
#06 FRONT AND BACK RAIL / RAIL AVANT ET ARRIERE / RIEL DELANTERO Y TRASERO 02
#07 FOOT / PIED / PATA 04
#08 SIDE RAIL / RAIL LATERAL / RIEL LATERAL 02
#09 DRAWER BOTTOM PANEL / PANNEAU INFERIEUR POUR TIROIR / INFERIOR DEL CAJON 02
#10 DRAWER FRONT PANEL / AVANT POUR TIROIR / FRENTE DEL CAJON 02
#11 DRAWER RIGHT PANEL / COTE DROIT DU TIROIR / LADO DERECHO DEL CAJON 02
#12 DRAWER LEFT PANEL / COTE GAUCHE DU TIROIR/ LADO IZQUIERDO DEL CAJON 02
#13 DRAWER BACK PANEL / PANNEAU ARRIERE POUR TIROIR/ TRASERO DEL CAJON 02
#00 HARDWARE PACK / FERRURES / PAQUETE DE HERRAGE 01




HARDWARE LIST / LISTE DU MATERIEL / LISTA DE HERRAGE

A WOOD DOWEL / GOUJON DE BOIS / TARUGO DE MADERA 20
8 X 30 MM

B SCREW/ ;/l)'(s. {;I’SRMNILLO 12

SCREW/ VIS / TORNILLO
¢ >l 3.5 X 30 MM 16
D g SCREW/ VIS / TORNILLO
® 4 X 40 MM 18

E SCREW/ VIS / TORNILLO 04
7 X 50 MM

E SCREW/ VIS / TORNILLO 08
6 X 10 MM

G NAIL / CLOU / CLAVO 16

1,3X 18,4 MM
H MINIFIX SCREW/ CHEVILLE QUICKFIT / TORNILLO MINIFIX 06
| CAM LOCK / SERRURE A CAME / TAMBOR MINIFIX 06
LEFT CASE AND DRAWER SLIDES / GLISSIERES GAUCHES POUR CAISSE ET

J TIROIRS / CORREDERAS IZQUIERDAS PARA CUERPO Y CAJONES 02

300 MM
RIGHT CASE AND DRAWER SLIDES / GLISSIERES DROITES POUR CAISSE ET

K TIROIRS / CORREDERAS DERECHAS PARA CUERPO Y CAJONES 02
300 MM

L ALLEN KEY / CLE ALLEN / LLAVE ALLEN 01

M - SCREW?{.\sII; 4 ;I'(')dl:dNILLO 08

N ﬂ\nﬂ" METAL CORNER / COIN EN METAL / RINCON METALICO 04

NOTE: Find the box named "HARDWARE" inside the carton and get the hardware to assemble the item.
REMARQUE: Trouvez la bofte nommée "HARDWARE" a l'intérieur du carton et obtenez le matériel pour assembler l'article.

NOTA: Encuentre la caja denominada "HARDWARE" dentro de la caja y obtenga el herrage para armar el articulo.




TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / HERRAMIENTAS REQUERIDAS

PHILLIPS HEAD SCREWDRIVER / TOURNEVIS A TETE C>':2 ® NOT SUPPLIED / NON FOURNI /

PHILLIPS / DESTORNILLADOR DE CABEZA PHILLIPS NO INCLUIDO
HAMMER /MARTEAU / MARTILLO :::% NOT SUPPLIED / NON FOURNI /
NO INCLUIDO

IMPORTANT:

1. Do not tighten bolts completely until all bolts are completely lined up and inserted into holes / nuts.
2. Do not over tighten screws and bolts to avoid stripping.

3. Please use hand tools to assemble this product. Do not use power tools.

4. For ease of assembly, two adults are recommended

IMPORTANT:

1. Ne serrez pas complétement les boulons jusqu'a ce que tous les boulons soient complétement alignés et insérés dans les
trous / écrous.

2. Ne pas trop serrer les vis et les boulons pour éviter dendommager les filets.

3. Utilisez des outils a main pour assembler ce produit. N'utilisez pas d'outils électriques.

4. 'assemblage par deux adultes est recommandé.

IMPORTANTE:

1. No apriete completamente los pernos hasta que todos los tornillos estén alineados completamente y se inserten en los
agujeros / tuercas.

2. No apriete demasiado los tornillos y los pernos para evitar dafar los filetes.

3. Utilice herramientas de mano para montar este producto. No utilice herramientas eléctricas.

4. Se recomienda el montaje por dos adultos.
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Use a carpet or rug to
protect the top.

Utilisez un tapis pour
protéger le dessus.

Use una alfombra para

proteger el panel superior.
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Maximum Weight 50 Ibs

__.-Poids maximum: 50 Ib (22,7 kg)
Peso maximo: 50 Ib (22,7 kg)

- Maximum Weight 20 Ibs

:,:’ Poids maximum: 20 Ib (9 kg)
Peso maximo: 20 Ib (9 kg)
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